	Wednesday in the Third Week of Easter
	For use only when no other proper is appointed

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)


	Lesser Feasts and Fasts does not assign specific collects to Weekdays in Eastertide.  There is a rotating cycle of collects, and it is assumed that the celebrant will assign the next collect in turn only on vacant days.  However, to leave the collect unassigned was not in keeping with the format of this book.  The editor, therefore, has assigned collects to specific days.  The user is advised that the collects for the weekdays in Eastertide represent the choice of the editor and not the authority of the Church, so the user is free to select a different collect.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Repleatur os meum
	Psalm 71:8,23/1,2

	Let my mouth be filled with thy praise, alleluia, that I may sing, alleluia; my lips will be glad when I sing unto thee, alleluia, alleluia. Psalm. In thee, O Lord, have I put my trust, let me never be put to confusion; but rid me and deliver me in thy righteousness. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta Quatuor Temporum infra Octavam Pentecostes


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O God, who by the waters of Baptism hast renewed those who believe in thee: Come to the help of those who have been reborn in Christ, that they may overcome the wiles of the devil, and continue faithful to the gifts of grace that they have received from thee; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 8:1b‑8


	Alleluia
	Redemptionem
	Psalm 111:9

	Alleluia, alleluia. Verse. The Lord hath sent redemption unto his people. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Pascha


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Dextera Dei
	Cf. Psalm 118:16

	Verse. The right hand of God hath the pre‑eminence; the right hand of the Lord hath exalted me. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	The Holy Gospel
John 6:35‑40

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O risen Christ, who hast said, Blessed are they that have not seen, and yet have believed: Mercifully grant that this benediction may be ours; so that, walking by faith and not by sight, we may evermore rejoice in thee, and confess thee as our Saviour, our Lord, and our God. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 318 (Frank Colquhon)


	Offertory
	Afferte Domino
	Psalm 96:7‑9

	Ascribe unto the Lord, O ye kindreds of the peoples, ascribe unto the Lord worship and power; ascribe unto the Lord the honour due unto his Name; bring presents and come into his courts; O worship the Lord in the beauty of holiness, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Missa Votiva pro Fidei Propagatione


	Secret
	
	

	O Lord, restore us, we beseech thee, by this Paschal Mystery, and grant that the continuing work of our Redeemer may bring us eternal joy; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Wednesday, altered in Rite I


	Preface of Easter


	Communion
	Surrexit Dominus et illuxit
	Anonymous

	The Lord hath risen, and shined upon us, whom he hath redeemed by his own blood, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	We pray thee, O Lord, by this celebration of our redemption, to assist us in this life and to lead us to eternal happiness; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Wednesday, altered in Rite I


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Repleatur os meum
	Psalm 71:8,23/1,2

	Let my mouth be full of your praise, alleluia; I will sing, alleluia; my lips will sing with joy when I play to you, alleluia, alleluia. Psalm. In you, O Lord, have I taken refuge, let me never be ashamed; in your righteousness deliver me and set me free. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta Quatuor Temporum infra Octavam Pentecostes


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O God, by the waters of Baptism you have renewed those who believe in you: Come to the help of those who have been reborn in Christ, that they may overcome the wiles of the devil, and continue faithful to the gifts of grace they have received from you; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 8:1b‑8


	Gradual
	Jubilate Deo
	Psalm 66:1, with verses 1,2/3,4/5,6/7,8

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Be joyful in God, all you lands.

	V. Be joyful in God, all you lands; * sing the glory of his Name; sing the glory of his praise.

	V. Say to God, How awesome are your deeds! * because of your great strength your enemies cringe before you.

	Refrain.

	V. All the earth bows down before you, * sings to you, sings out your Name.

	V. Come now and see the works of God, * how wonderful he is in his doing toward all people.

	Refrain.

	V. He turned the sea into dry land, so that they went through the water on foot, * and there we rejoiced in him.

	V. In his might he rules for ever; his eyes keep watch over the nations; * let no rebel rise up against him.

	Refrain.

	V. Bless our God, you peoples; * make the voice of his praise to be heard;

	V. Who holds our souls in life, * and will not allow our feet to slip.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Alleluia
	Omnis qui credit
	John 6:40

	Alleluia, alleluia. Verse. All those who believe in the Son shall have eternal life; and I will raise them up at the last day, says the Lord. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ per Annum


	The Holy Gospel
John 6:35‑40

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O risen Christ, you said, Blessed are those who have not seen, and yet have believed: Mercifully grant that this benediction may be ours; so that, walking by faith and not by sight, we may evermore rejoice in you, and confess you as our Savior, our Lord, and our God. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 318 (Frank Colquhon); altered in Rite II


	Offertory
	Afferte Domino
	Psalm 96:7‑9

	Ascribe to the Lord, you families of the peoples, ascribe to the Lord honor and power; ascribe to the Lord the honor due Gods Name; bring offerings and come into Gods courts; worship the Lord in the beauty of holiness, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Missa Votiva pro Fidei Propagatione


	Secret
	
	

	Lord, restore us by these Easter mysteries. May the continuing work of our Redeemer bring us eternal joy. We ask this through Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Wednesday


	Preface of Easter


	Communion
	Surrexit Dominus et illuxit
	Anonymous

	The Lord has risen and shines upon us, whom he has redeemed by his own blood, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, may this celebration of our redemption help us in this life and lead us to eternal happiness. We ask this through Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Wednesday


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Parte 3. Español


	Introito
	Repleatur os meum
	Salmo 71:8,23/1,2

	Sea llena mi boca de tu alabanza, aleluya; te cantaré, aleluya; mis labios cantarán con júbilo cuando toque para ti, aleluya, aleluya. Salmo. En ti, oh Señor, me he refugiado; no sea yo avergonzado jamás; en tu justicia, líbrame y rescátame. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta Quatuor Temporum infra Octavam Pentecostes


	Gloria in excelsis se puede usar


	Colecta
	
	

	Oh Dios, por las aguas del Bautismo tú has renovado a quienes en ti creen: Ven a ayudar a los que han renacido en Cristo, para que venzan los engaños del diablo, y continúen fieles a los dones de gracia que de ti han recibido; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Lección
Hechos 8:1b‑8


	Gradual
	Jubilate Deo
	Salmo 66:1, con versículos 1,2/3,4/5,6/7,8

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Aclamen a Dios, toda la tierra.

	V. Aclamen a Dios, toda la tierra; * canten la gloria de su Nombre; canten la gloria de su alabanza.

	V. Digan a Dios: Cuán asombrosas tus obras! * Por la grandeza de tu poder se someten a ti tus enemigos.

	Antífona.

	V. Toda la tierra te adora; * te canta, canta tu Nombre.

	V. Vengan, y vean las obras de Dios, * cuán temibles sus proezas para el género humano!

	Antífona.

	V. Convirtió el mar en tierra seca, para que atravesaran el agua a pie; * y allí nos alegramos en él.

	V. En su poder él se enseñorea eternamente; sus ojos atalayan sobre las naciones; * que no se subleven los rebeldes.

	Antífona.

	V. Bendigan, pueblos, a nuestro Dios; * hagan oír la voz de su alabanza.

	V. El es quien preserva a nuestra alma en vida; * y no permite que nuestros pies resbalen.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Aleluya
	Omnis qui credit
	Juan 6:40

	Aleluya, aleluya. Versículo. Todo el que cree en el Hijo tendrá la vida eterna, y yo le resucitaré en el último día. Aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ per Annum


	El Santo Evangelio
Juan 6:35‑40

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Cristo resucitado, tú dijiste: Benditos los que no han visto y aún han creído: Concede misericordiosamente que esta bendición sea para nosotros, a fin de que, caminando por la fe y no por la vista, nos regocijemos en ti para siempre, y te confesemos como nuestro Salvador, nuestro Señor, y nuestro Dios. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 318 (Frank Colquhon); tr. ed.


	Ofertorio
	Afferte Domino
	Salmo 96:7‑9

	Rindan al Señor, oh familias de los pueblos, rindan al Señor la honra y el poder; rindan al Señor la gloria debido a su Nombre; traigan ofrendas, y entren en sus atrios; adoren al Señor en la hermosura de la santidad, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Missa Votiva pro Fidei Propagatione


	Secreta
	
	

	Concédenos, Señor, darte gracias siempre por medio de estos misterios pascuales; y ya que continúan en nosotros la obra de tu redención sean también fuente de gozo incesante; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Miércoles de la Tercera Semana


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Surrexit Dominus et illuxit
	Anónimo

	Resucitó el Señor e iluminó a quienes habíamos sido rescatados con su sangre, aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Poscomunión
	
	

	Escucha, Señor, nuestras oraciones, para que esta santo intercambio, en el que has querido realizar nuestra redención, nos sostenga durante la vida presente y nos dé las alegrías eternas; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Miércoles de la Tercera Semana


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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